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Annomayus: Crarbs IOCBsILeHa M3ydeHn o TpaHcopmaruy obpasa Pruappa
JIbBunoe Cepjille B aHIIMIICKOI IMTEPATYPHOI TpaguLuy OT XpoHUK Tperbero
KpecToBoro noxopa Havana XIII B. ;o aHOHMMHOI CpeHeaHIIUIICKOI 03Mbl
“Richard Coer de Lyon”, cosgannoit Ha py6esxe XIV-XV BB. Llenb nccnegoBanus —
U3YYUTD, KaK B TekcTe oMbl “Richard Coer de Lyon” moz Bo3gmeiicTBueM XaHpo-
BBIX KOHBEHIIMIT M YCIIOBHOCTEN TPaHCPOPMUPYETCA U HePeOCMBICIIACTCA TIpef-
CTaBIeHHBIN B aHrmuiickux xponukax XIII B. «uctopmueckuit» obpas Puyappa
JIbeunoe Ceppue. I [OCTMKEHU A TIOCTAB/IEHHOIA 1[e/IU B CTaThe ITOC/Iel0BaTeNlb-
HO pelIaloTcs CAefyolye 3aaqi: IpoaHaau3MpOBaTh «MCTOPUYECKMIT 06pas»
Puuappa JIbsunoe Ceppule B aHrmuiickux Xxponukax Havana XIII B.; npoanannsu-
POBaTh «INTEPATYpHBLIT 006pa3» Puvapna B mosme “Richard Coer de Lyon™; cpaBHUTD
«ucTopudecknit» 06pas Pudappa ¢ «1mrepaTypHBIM»; BBISIBUTD OOLIIVIE M OTIIIHbIE
4epTHl B pelpe3eHTanny GUTyphl aHIIMIICKOTO KOporns. B kauectBe MeTomonorn-
YeCKOJ OCHOBBI PabOThI BbIOPAHBI CPABHUTENBHO-UCTOPUYECKIIT METO, @ TAKIKe
MeTOJ| MHTEpIIpeTal My TeKCTa. B Xoe aHa/M3a IpousBeeHnit 6bI/I0 yCTaHOBJIEHO,
4ro B XxpoHukax XIII B. Pryapn nso6paskeH B IlepBYIo Ouepelib B KaueCcTBe Irepos,
OTBEYAIOIIETO KPUTEPHAM UJeaIbHOTO phIiaps (XpaOpblil, e phlil, MpegaHHbII
CJIOBY YeCTY U KPeCTOHOCHOMY 00eTy). B TekcTe moaMbl Pudapy mosi Bo3jeiicTBreM
YKaHPOBBIX KOHBEHI|I1 B aHIIMIICKOI nTeparype XIV-XV BB. obpeTaer psij 4epr,
CBOJICTBEHHBIX [EPCOHAXXaM PBILApPCKOro (paHTacTHdecKoe MPOUCXOKIEHNeE,
ydacTye B TYPHUPE, CXBAaTKa CO JIbBOM, M000BHAsI aBAHTIOPA 1 T. I.) M HAPOJJHOTO
(kaHHMOAMN3M, >KECTOKOCTD 110 OTHOIIEHNIO K Bpary, IpUBep)XeHHOCTb Puyappaa
BCEMY aHITIMIICKOMY U T.J.) poMaHa. CpaBHUTE/IbHO-UCTOPUIECKUII aHANIU3 T10-
3BOJIAET CleTIaTh BBIBOJI, YTO 00pa3 Pruappa JIbBunoe Cepplie, IpecTaBIeHHDII
B 1109Me pyoOeska XIV-XV BB., 3HaYMTeBHO M3MEHSIETCS B CPABHEHUM C TEM, YTO
MO>KHO BufieTh B xpoHuKkax XIII B.: u3 ncropudeckoit purypsl u ujeana eBporneii-
CKOTO pbILlapCTBa Puyapy npeppaniaeTca B aHI/INIICKOTO HALIMOHA/IBHOTO T€POS.
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IN THE MIDDLE ENGLISH POEM “RICHARD COER
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Abstract: The article is devoted to the study of the transformation of the image
of Richard I the Lionheart in the English literary tradition, from the chronicles of
the Third Crusade of the early thirteenth century to the anonymous Middle English
poem “Richard Coer de Lyon”, composed at the turn of the fourteenth and fifteenth
centuries. The aim of the study is to examine how, in the text of the poem “Richard
Coer de Lyon”, the “historical” image of Richard the Lionheart, presented in the
English chronicles of the thirteenth century, is transformed and reinterpreted under
the influence of genre conventions and literary traditions. To achieve this aim, the
article addresses the following tasks: identifying the “historical” image of Richard
in early thirteenth-century English chronicles; identifying the image of Richard in
the poem “Richard Coer de Lyon”; and contrasting the “historical” and “literary”
representations of Richard in order to reveal both common and divergent traits in
the king’s literary image. The methodological basis of the research combines the
comparative-historical method with textual interpretation. The analysis demon-
strates that in the chronicles of the thirteenth century Richard is primarily depicted
as a hero embodying the ideal qualities of a knight: courage, generosity, loyalty to
his word and to the crusading oath. In the poem, however, Richard acquires features
characteristic of both chivalric romance (fantastic origins, participation in a tourna-
ment, combat with a lion, a love affair, etc.) and popular romance (cannibalism,
cruelty toward the enemy, emphasis on “Englishness”, etc.). A comparative-histori-
cal approach allows the conclusion that the image of Richard the Lionheart in the
poem of the late fourteenth and early fifteenth centuries undergoes significant
transformation in comparison with the chronicles of the thirteenth century: from
a historical figure and ideal of European knighthood Richard becomes a national
English hero.
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O6pas Puuappa JInBuHoe Cepplie B aHIIMIICKUX XPOHUKAX
Havana XIII B.

“Richard Coer de Lyon” (manee o Texcry: RCL) — cpegHeaHrmiickas
aHOHMMHas MosMa (romance), IIOBECTBYIOLIA s O IPUK/ITIOUeHN X Prraap-
ma JIbBuHoe Cepplie, IpeUMYIIeCTBEHHO O €TO IOABUTAX BO BpeMs
TpeTbero KpecToBoro noxoza. TeKcT M03MBbI FOIIEN O HAIlIeTO BpeMeHN
B CéMU PYKOIMUCAX, caMasd paHHAS U3 KOTOPBIX HaTUPYeTCsA HadyasloM
X1V B., a camas mo3pHsiss — Bropoit monoBuHoi XV B. [Larkin 2015: 3].
BonbmmHCTBO MCcneqoBaTenel MoOMIaralT, YTO CpeHeaHITINIICKOI I10-
3Me NpeAUIecTBOBAJ aHIJIO-HOPMaHACKMIT TeKCT, CO3TaHHbIN B cepe-
mpuHe XIII B. [Hibbard 1969: 147]. Yuensle BbIeNAIOT Be BEPCUN TeK-
cTa — 6ojlee KPaTKYI U NPeACTAaBIeHHYI0 B PAHHUX PYKOIMCAX
MeTPU30BaHHYIO XPOHUKY «B» 11 60/1ee ITO3HIO0 ¥ IPOCTPAHHYIO «A»,
10 >KaHPOBBIM OCOOEHHOCTAM OM3KYI0 K PBILIAPCKOMY POMaHY VIN
necHe o fessHusAx (chansons de geste) [Finlayson 1990; Shutters 2009].

HeobxonyuMo cienath yToqHeHue, YTO B JAHHON CTaTbe (B CUITy Orpa-
HIYeHHOT0 06'beMa paboTbl) aHA/IM3NPYETCS TONBKO Bepcus «A», bonee
HOIpOOHAs 1 «pOMAHM3MPOBAHHAS.

RCL, noxxanyii, Hanbojiee spKuit mpuMep Ipoliecca nepeocMbIC/IeH N
¢urypsl Puyappa /IpBuHoe Cepplie B CpeTHEBEKOBOI aHITIMIICKON /-
Teparype. UTOObI 3TO IPOJEMOHCTPUPOBATD, CHaYa/Ia HYXKHO IIpOaHa-
NM3MPOBATD «MCTOPUYECKNII 00pa3» Pudappa, To eCTh IOCMOTPETD, KaK
ero 1300paXkanu aBTOPbI aHIIMICKMX XpoHKK Havyama XIII B., a 3aTem
CPaBHUTD 3TOT 00pa3 C MpeCTaBIeHHBIM B CPeHEAHIINIICKOI TI09Me.
31ech HY)KHO CHeNaTh YTOYHEHMeE, YTO TI0f, «MCTOPUYECKIM» 00pasoM
Puuappa JIsBunoe Cepplie B JaHHO CTaThe IIOHMMAETCs He eT0 peajibHas
NMYHOCTD, & €e OTPakeHNe B UCTOPUUIECKON TUTepaType — B JAaHHOM
cJlydae B XpOHMKax TpeTbero KpecToBOro Ioxopa.

OxapakTepusoBatb 06pa3 Puuapna JIbBrHoe Cepyilie BO BCeX aHTTINIA-
CKMX XPOHUKaX, CO3laHHbIX B Havyaste XIII B., B paMKax OffHOI1 HeOOJIBIIION
CTaTbly He IIpeJiCTaB/IAeTCA BO3MOXKHBIM. [ToaTOMy B kauecTBe mpumepa
OCTAHOBUMMCS Ha aHAJIM3e IBYX Ipon3BefieHni — «VITuHepapus nanom-
HUKOB U JiessHUI Koponsa Puyappa» (manee mo texcry: «VITmHepapuii»)
aHIJIMIICKOTO CBAIIEHHOCTYXXUTeNA U XpoHucta Puyappa ge Temmio,
a Taxxe «VIcropun CBsIeHHOI BOVHBI» (Iajiee 1o TeKCTy: «VcTopus»)
aHIJIO-HOPMaHJICKOTO II09Ta U UCTOpUKa AMOpyasa.

[laHHBIT BBIOOP 00YCIOB/IEH crenyomumMy pakTopamu. Bo-nepBoix,
«Vtunepapuit» n «Vcropusi» — Haubonee MOZPOOHBIE M UCTOPUIECKN
TO4YHbIe TpoussefeHns Hayana XIII . o mpasnenun Puyappa u Tperbem
KpecTOBOM I10X0fie. Bo-BTOPBIX, OHM MIMEIOT CXOXYI0 CO CpeflHeaHT/INI-
CKOJ IT03MOJI CIOXKETHYIO CTPYKTYPY. V, B-TpeTbuX, MMEHHO 3TU TeKCThI
Moru cmyxuth ucrounukamu aasa RCL [Hibbard 1969; Larkin 2015].
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«Victopusa CBAILIEHHO BOJMHBI» IT03TA, UICTOPMKA 1 HEIIOCPECTBEH-
HOTO y4acTHMKa TpeTbero kpectoBoro noxoga AMOpyasa 6bl/1a Hammca-
Ha B 1190-e rr. M.A. 3a60poB xapakTepusyer «Vcropuio» AM6pyasa kak
IpoN3BeJieHNe, 3aHIMAloIee «IIPOMEeKYTOUYHOE IOI0KEHIEe MEeXY
chansons de geste n xponukoit» [3a6opos 1966: 146]. «Vctopus» sBns-
eTCsI MOITNUECKUM TEKCTOM, HaIlICAHHOM Ha HOPMaH/CKOM JiIMajieKTe
cTapo(paHITy3CKOTO S3bIKA.

«VITrHepapuii» ObLI CO3aH B IPOMEXYTKe ¢ 1216 1o 1222 rr. HacTO-
AarteneM MoHacToIpsA CeaTolt Tpontel B Jlongone Puyapmom e Temmo,
B MOJIOfIOCTY JIMYHO YYaCTBOBABIINM B TpeTbeM KpeCTOBOM IOXOfie Ha
cropoHe Pruappa [Nicholson 1997: 9]. Tekct «J/TnHepapus» npeacras-
sieT co00J XPOHUKY Ha TATMHCKOM $I3bIKe C OIIMICAaHVEeM ITaJIOMHIYEeCTBA
xpuctuaH B CBATYI0 3eMJIIO U 9/leMeHTaMM IIeCeH O AegHMAX [Staunton
2017:145-146].

B 3THX TeKcTaX CXOHBI OAXO/bI M ITPMEMBI, MICIIO/Ib3yeMble aBTOPa-
MU IIpu co3fanuy obpasa Pruappa JIpBuHoe Cepae.

C ofiHOJI CTOPOHBI, 3TO CXO[CTBO — pe3y/IbTaT NPUHAIEKHOCTH
000X XPOHNCTOB K OFHOMY «Iarepio». V1 Puuapn ne Temmio, u AM6py-
a3 y4acTBOBa/lIM B KPECTOHOCHOII 9KCIleAuuy B apmun Pudappa, o6a
CTapalOTCA BO3BBICUTb CBOETO T'OCIOfMHA U II0KAa3aTb €ro B Jy4lleM
csete. Tak, HampuMep, B CTpeMJIEeHN) IIPeACTaBUTh Pryapaa Kak yecT-
HOTO U CIIpaBei/INBOro npasurens AMopyas u Pudapn ne Temmno nepe-
KJIQABIBAIOT BYHY 32 Ka3Hb PM4apoM o4TH Tpex ThICAY CapallHCKUX
reHHMKOB Ha CanaiHa u ero npubmkeHHbIX [Ambrois 1897: 147-148;
Itinerarium 1864: 243]. C fpyroit CTOpOHBI, o611jee [/IsI XPOHUK B 130-
OpakeHuu ¢urypsl Puyapga — mposiBleHMe )XaHPOBBIX YC/IOBHOCTeI!
U TUTEPATyPHOI TPafUI N

B XII-XIII BB. B 3aI1a/lHOEBPOIIENICKOI NTUTEPATypPe O], BIUAHNEM
CTaHOBJIEHM S PBILJAPCTBA KaK SIMTAPHOTO COCTOBUS CpefJHEBEKOBOTO
00111eCTBa 1 TOSIB/IEHMsI KyPTYa3HOI KY/IBTYpPbI CK/Ia/{bIBaeTCsl KaHOH
U300parkeH N U/eabHOrOo poinjapsi. OCHOBHBIMMU KadyeCTBaMM, KOTOPBI-
MU JOJIKeH OblI 0671a/jaTh MAeaTbHBII NPefiCTaBUTETb PBHILIAPCKOTO
COCIIOBM A, OBIIN: XPabpPOCTb, WEAPOCTD, MUIOCEPANE, IPESaHHOCTD
CJIOBY YeCTH U KypTya3HOCTb (yutuBoctb) [Prmopu 2008: 360, 477-478].
O6passl neaTM3aNpOBAHHOIO BOMHA MOXXHO BCTPETUTD B IIECHAX O Jie-
sAHUAX, poManax Kperbena ne Tpya u fake B MICTOpMYeCKUX IIPON3Be-
TOEeHUAX.

Puuapp JIseuHOoe Cepplie Ha IPOTSXKEHUN BCell XKU3HM CTPeMUIICA
BHEJIPUTD PBIIIAPCKYIO M/I€OIOTHIO B yIIpaB/IeHNe TOCyJapCTBOM, a €ro
HOfIJaHHbIE JKela/lN BUJeTh B HEM CBOETO IPeiBOAUTEN U 3allUTHUKA
[Dopu 2008]. IloTroMy HeynMBUTENIBHO, 4TO B «VITNHEpapum» n B «Vcro-
pun» o6pas Pudapaa B 1je7IOM COOTBETCTBYET JIMTEPATyPHOI MOMEIN
UZeaTbHOTO phILIApsL.
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AHITINIICKOMY KOPOJTIO IIPUCYIIN XpabpOCTb, Hede/loBedecKas Cuia
U BBIHOC/IMBOCTDb. BOT kak onuceiBaeT Puuappa asrop «VITuHepapus»:
«Huxorza elie HY OMH BOMH /1100071 BEPbI He EMOHCTPUPOBAJ TAKOII
VICKJIIOYMTE/IBHOCTY B XpabpocTy, faXke B Ie/IaX CTAPVMHBI, TPafULUAX
CKasuTesel UM MICTOPUYECKMX COUMHEH NI JaBHUX BPEMEH, KaK KOPOJIb
Puyapn» («Porro, nec ex gestis antiquorum, vel ex traditione narratium,
vel ex lectione scriptorum, a longe retroactis temporibus, unuquam alter
cuiuscunque credulitatis tantae virtutis praerogativa bellator eximuis
enitiut, quanta rex Ricardus») [Itinerarium 1864: 410]. Puuapn B cBoeM
MOTYIIECTBE ¥ HeTIOOeAVIMOCTY IIPEBOCXOUT TepOeB JaBHETO MPOIIIO-
ro: Ponanpa, I'ekropa, Anekcanppa MakegoHckoro [Itinerarium 1864:
143]. OTBary 1 BOMHCKYI0 B061ecTb Puyapaa mpusHaioT jaxke Bparu —
CanagyH 1 €ro SMUPHI.

Puuapp, xak nopo6aeT 1eanbHOMY PhILAPIO, He TOMBKO Xpadp, HO
emte u wenp. B Texcre «Vtunepapus» u «Vcropum» cogep>KuTcs 0Komo
HNATHA/ILIATY SMIM30[0B, I7ie KOPOJb IEMOHCTPUPYET LIeAPOCTh 110 OT-
HOLIEHUIO K CBOMM IIO[|JAaHHBIM.

YT0 KacaeTcsa MUIOCEPANS Y IPUBEPKEHHOCTY C/IOBY YeCTH, B 00eMx
xpoHukax pybexxa XII-XIII BB. BcTpedaeTcs He TAK MHOTO IIPOSIB/ICHMIT
3TUX KadecTB CO CTOPOHBI Puyappa, ogHako oHu ectb. K npumepy, ato
IpMKa3 MOIIAJUTh HallaBLIIMX HAa KPeCTOHOCLIEB XXuTesell MeccuHbl
[Ambrois 1897: 17-18; Itinerarium 1864: 163]. Tax>xe aBTOpPBI B CUNY
oIpeJeIeHHON TeHAEHIMO3HOCTY CBOMX NPOM3BeleHNIl CTapaloTcA
«CITIAVTh» MI3BECTHBIE IT0 apabCKMM U PPAHI[y3CKIM UCTOYHUKAM Hall-
6oree «ocTpble yI/Ibl» 6uorpaduu cBoero rocofuHa, YTOObI YNTATENN
He 3aII0I03PI/IN eTo B IpeHeOpesxeHun upeeit Muaoceppus. CaMblit
OYEBU/HBII U SIPKUIL IPUMeP — PacCMOTPEHHBIN BBIIIIE SIIM307 YOUICTBA
Puyappiom 1 ero BomHaMM capaljMHCKMX IJIEHHMKOB Y CT€H AKpBIL.

[IpuBep>KEeHHOCTD C/IOBY YeCTM aBTOPBI 000MX IPOM3BECHNMII Yalle
BCETO IEMOHCTPUPYIOT Yepes KPeCTOHOCHBIIT 00eT KOpOist, TPeJaHHOCTb
KOTOPOMY IIOCTOSTHHO YIIOMIHAETCA B 00enX XpoHuKax [Ambrois 1897:
262-264, 273-275; Itinerarium 1864: 140, 369, 372, 382]. Puyapp Taxxe
BBIKYIIaeT M3 CapallMHCKOro IjieHa phillapsA Bunbrensma pie IIpé, Tem
CaMBbIM IIOKa3bIBasi BEPHOCTD PBILIAPCKOI KATBe [Itinerarium 1864: 440].

[Tockonbky 06a TEKCTa pacCKas3bIBaIOT O BOCHHBIX COOBITUAX, KYPTY-
a3HOMY IIOBE[IEHNIO B HUX y[e/NsAeTcs He OYeHb MHOTO BHUMAaHMA.
IIpaBna, Puuaps HM B OHOJ M3BeCTHON HaM XPOHMKE He NPOAB/IseT
ce0s B pOIu phILiaps, CpaXKaII[Erocs Ha TYPHUPe 3a PYKY IIPeKpacHoi
[aMbl MY nuuryigero no6osHble cTuxu [@ropu 2008]. 3nech, ogHaKo,
HY>XHO OTMETUTD, 4YTO KypTya3HOCTb B CpefHNe BeKa IIpefIoarana He
TO/IBKO YXa)KMBaHM 32 BO3/IOO/ICHHOIT, HO B 1Ie/IOM ITOBEfIeHNe, COOT-
BETCTBYIOIlee IPaBUIaM BOpPA. 10 eCTb B MOHATNE KYPTYa3sHOCTHU
B KoH1le XII — navase XIII BB. BXOAW/IN TaKXKe XpabpOCTh, yMeHE BECTH
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cebst B IPUIBOPHOM 0011[eCTBE, IPOU3HOCUTH peun 1 T.[I. VI Takme Mo-
MEHTBI, IYCTb ¥ HeMHOTOYMCIIEHHbIe, Ifie Pryapy mokasbpiBaeT cebs
B o0Opase yYTMBOrO IIpaBUTens, B TeKcTax AMOpyasa n Puuapna me
Temmio Toxxe ectb [Ambrois 1897: 46-47; Itinerarium 1864: 196, 381].

II/ist [BYX aHITIMIICKMX XPOHUCTOB, CO3AAaBaBIINX CBOM TPY/IbI BCKO-
pe ToC/Ie OMMChIBaeMBIX B HUX coObITHI, Pruapy JIbBruoe Cepptie 6511
«IIBETKOM 1106p0;[eTe11M U BEHIIOM pBIIJapCTBa» («flos virtutis et vertex
militiae») [Itinerarium 1864: 381].

Tpancdopmanusa BocnpusaTusa purypsl Pmuappa:
«POMaHHBII» 00pa3 KOPOLA-KPeCTOHOCIIA

®urypa Pruappna JIbBunoe Cepalie 6bl1a KpajiHe IOMy/IAPHA B aH-
riauiickoit Kynbrype B XIII n XIV BB. B 3Ha4MTEbHOI CTENIEHN 5T TIO-
HY/IAPHOCTD ObITa CBsI3aHa C MICTOPUYECKUM U MOMUTUIECKIM KOHTEK-
croM. K konny XIII B. KpecToHOCIIbI TOTEPANN CBOM 3aBOEBAHMUA
B CBaroit 3emne. Victopun o nopsurax Puuappa Ha Boctoke HanmoMuHa-
M1 0 OBUIBIX BpeMeHax, KOI/ja eBpoIIeiiliaM COIyTCTBOBAI yCIleX B 60pb-
6e ¢ capanuuamu [Shutters 2009: 76]. Kpome Toro, o6pa3 Pruappa xak
YCIIEITHOTO BOEHaYa/IbHUKA ObLT KpaiiHe BocTpeb6oBaH Bo Bpemsa CTo-
JIeTHell BOMHBL. ABTOPBI INTEPATYPHBIX (M He TONBKO) IPOU3BE/IeHNII
UICIIO/IB30BAJIN €T0 B Ka4eCTBE «HAIVIOHATIBHOTO CIMBOJIa» JIJIs CIIJIOYe-
HU aHIIMYaH B 60oppbe mpoTus Bpara [Shutters 2009]. ITpu satom, Kak
TO7] B/IVISTHVIEM BHEIIHNX O0CTOATE/IbCTB, TAK U BCTIEICTBE BO3/IEICTBILA
Pas3IMYHBIX )KAHPOBBIX YCTAHOBOK TeX IIPOM3BENEeHNI, TepoeM KOTOPBIX
cTaHOBWICS Puuapn, ero «mcTopmdeckuit» o6pas, mpefcTaBaeHHBII
B XPOHMKAX, HOCTEIIEHHO TPaHCHOPMIPOBAIICH.

bBonee no3pHaAs n obmmpHas Bepcus tekcra RCL («A») nmpeacrans-
eT YnTaTeI0 06pa3 aHIIMIICKOTO KOPOJIs, 3aMEeTHO OT/INYAIOLINIICS OT
TOTO, KOTOPBI/l MO>KHO Ha0MI0faTh B UCTOPUYECKMX IPOU3BEREHUAX
Hauasa XIII B.

Ilon BoO3pelicTBMEM TPaAMLIMIi HANIMCAHUA PBILIAPCKOTO POMaHa, BO-
HepBbIX, 3HAYNTE/ILHO IIepepabaTbIBaeTCA CTPYKTYpa TEKCTa, HECMOTPA
Ha 001IYIO0 C XpOHMKAMIU CI)KeTHYI0 KaHBY. B moaMy fo6aB/ieHbI Xapak-
TepHBIe [/IS1 PHIIJAPCKOTO POMaHa SIIM30/bl, PACCKA3bIBAIOIIVE O HEOObIY-
HOM IIPOVICXOXK/IEHUY TTTaBHOTO Tepost (CTUXU 35—250)1, 0 €ro y4acTuu
B TypHUpe (cTuxm 252-426), nro60BHOI cBsA3M Puuapaa ¢ jouepbio
TepPMaHCKOTO MMIIepaTopa ¥ ero mobesie Hajl TPO3HBIM NPOTUBHIKOM
B JIN1IE TOIONHOTO /1bBa (CTUXM 657-1242). Bce 31 HeOOMbILINE CIOXKETHI,
3a UCK/II0YEHMEM «Te€PMAaHCKOTO 3IM30/a», He MMEIT MICTOPUYeCKOIl
OCHOBBL.

' 3pech u mamee MO TEKCTY HOMepa CTUXOB YKa3aHbl MO CEMYIOUIEMY U3AHMIO:
Richard Coer de Lyon / Ed. by P. Larkin. Kalamazoo: Medieval Institute Publications,
2015.
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Tak, Hu oguH 13 McTOYHNKOB KoHIIa X1 — nepBoit monosuHb! X111 BB.
He coob1aeT 06 yuacTuu Pryapza B poinapckux TypHupax [Onopu 2008:
390]. B moame ke 3TOMY COOBITHIO yeNAeTCA 0COOeHHOe BHUMAaHNe: Ha
TypHUpe Pruyapy He TOMBKO ITOKa3bIBaeT ceOst KaK JOCTOHBII BOMH, HO
U TaKMM 00pa3oM 3apydaeTcs IOJeP>KKON ABYX BEPHBIX COPATHUKOB
10 KPeCTOHOCHON akcnenuuuy — poitapeit @onpka [loitnmn u Tomaca
ManTtona. O6a reposi He CyIeCTBOBA/IN B I€/ICTBUTETBHOCTY, @ BBIMBIII-
JIEHBI aBTOPOM II09MBbI, BO3MOYKHO, IIOJ] BIMAAHNEM POMaHOB «apTyPOB-
CKOTO LIMKJIa», Iie KOPO/Ib APTYp 4acTo M300paskaeTcst B KOMITAHUY IBYX
nobparumos Kas u Begusepa. IToxkanyii, B cljeHe ppILlapCKOTo TypHUpa
Puyapp BrepBble B MCTOPUY TUTEPATYpPHI MOABIAETCA B 06pase ero
y4JacTHuKa. BnocmenctBum aToT 06pas cTaHeT HPOYHO aCCOLMMPOBATH-
Cs1y COBpeMeHHBIX unTaTenel ¢ Pudapgom 6narogaps pomanam Banbre-
pa CkorTa.

VcTopudeckoe OCHOBaHMe, Kak ObIJIO OTMEYEHO, eCTb B 3NIN30/e IIIe-
HeHuA Puyappa. Ilocie okonuanus TpeTbero KpecroBoro Ioxopa aH-
ITIMICKUIL KOPOJIb U €TO MOJaHHbIe, IBITAACh IONACTh JOMOII Yepes
HeMelKIe 3eM/IM, OKa3alNuch B IJIEHY CHayaja y repuora Jleononbna
ABcTpuIicKoro, a 3aTeM y repmaHckoro nmneparopa [enpuxa VI [Onopn
2008; ITepry 2009]. B RCL aTa ncropus mox Bo3meiCcTBMEM XaHPOBBIX
0COOEHHOCTel PhILIAPCKOTO POMaHa, BBINOJTHAIOIETO IPeXie BCEro
pasBrekarenpHyio ¢ynkiuio [Epmiosa 2023], nononHsercs m1000BHOI
aBaHTIOPOJ MEX 1y HAXOIAIMMCS B TIOPEMHOM 3aKToueHuu Pudapgom
U JOYePBIO ero IVIEHNUTeS, a Tak)Xe noeguHKoM Pryappa co mpBoM. Ob6a
3MM30/a IPOIMUTAHBI «POMAHHBIMI» 00pa3aMit: 3aIIePThIii B balHe re-
poIi, IpeKpacHas MPUHIECCa, BIIOONAIOAACS B HETO € IEPBOTO B3IJIA-
fla U IIPOBOJAALIAS B €r0 OOBATBAX CeMb HOYell, IoefaHme Puyapmom
CBIPOTO Ceppla MOoOEXAEHHOTO UM /IbBa Ha I71a3aX y OIIeJIOMIEHHOTO
repMaHCKOTO MMIIepaTopa, KOTOPBII B y>Kace faeT Puyapay npossuiie
«JIpBuHOE Ceppue» (cTuxu 1115-1118). ITnenenne Pruappa B mosame no-
MellleHO aBTOpOM Iiepef, TpeTbiM KpecTOBBIM II0XOI0M, B TO BpeMs Kak
B pea/IbHOCTY OHO IIPOU3OLIIO YxKe Iocie. BeposATHO, Takoe pellleHye
aBTOpa CBA3aHO C MIOTPEOHOCTBIO CO3/1aTh HoJIee MPUEMIEMYI0 KOMIIO-
3UIINI0 — IJIEHeHMe Pudapra B KoHIle repom4ecKoli T03Mbl O KpECTOBOM
noxofie B CBATYI0 3eMJTIO BBITTIAZIENIO ObI HE OYeHDb YMECTHO.

Ho, HaBepHOe, camoit HeOOBIYHOIT U3 BBIJlyMaHHBIX UCTOPUI, IIPEJ-
BapsIOLIMX OCHOBHOE [IOBECTBOBaHMe 0 IyTelecTsuy Puyapaa B CBATy0
3eMITI0, ABNIAETCA SMNU30J KeHUThObI Koponsa I'enpuxa II Ha MaTepu
Puyappa. B peiictBurenbHocTu cynpyroii ['enpuxa u Marepbro Puyapga
6bl1a AnneHopa AKBUTaHCKas, reprornus Axkuranuy, l'ackonn n Ily-
aTbe, koponesa @panuun c 1137 o 1153 rr., koponesa AHrnuu ¢ 1154 r.
u paKTUYecKas IpaBUTeIbHNIIA TOCYAAPCTBA BO BpeMs ydacTusA Puyap-
ma B KpecToBoM noxofe. Co3faTenb MO3MbI IOTHOCTBIO UTHOPUPYET
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UCTOPUYECKYIO PeaIbHOCTD, 3aMeHAA ATIME€HOPY BbIMBIIIIEHHO ITPYH-
reccoit Kaccomopuas, nouepsio Mmucdudeckoro koponst Autuoxuu Kop-
6apuHra. 3To, C OTHON CTOPOHBI, MOTUTUYECKOE pelIeHNe — TaKUM
06pa3oM aBTOP MMOIMBI «IuIIaeT» Pudapma cBsaseit ¢ DpaHimeir, Hexe-
JaTeNbHBIX BO BpeMs CToeTHeil BOJHBI, a TAK)Ke 0ObACHSET MHTEePeCh
aHIJINIICKOTO KOpossA Ha BocToke ero BOCTOYHBIM MPOMCXOXKTEHIEM
[Akbari 2005: 201, 204]. C gpyroit CTOPOHBI, 9TOT OTXOJ, CO3/jaTe/s 10-
3MBI OT MCTOPUYECKOI IIPAB/Ibl TO3BOJIAET CO3[aTh TUIIMYHBIN /1A po-
MaHa CI0KeT O HeOOBIKHOBEHHOM ITPOMCXOX/IEHUU TJIABHOTO Tepos
[Shutters 2009: 77].

Crapasich foOUThCsA MaKCUManbHOTO 3¢ deKTa HeOpAMHAPHOCTHI
IpONCXOXAeHN A Pudapya, aBTOp TeKCTa J0OaBIIACT B ICTOPHIO OOIbIIOE
KO/IMYeCTBO «POMAHHBIX» BOJIIIEOHBIX JieTaslell: Ha4MHasA C ONUCAHUA
noyuckoB ['enpuxom Il camoit KpacuBoOIi )KEHIIVHBI B MU P€E, HAIIOMIHA-
IOLIVX MPUKTI0YeHNsA poiapeit Kpyrmoro cronma (ctuxu 35-184), u 3a-
KaH4MBaA IIpeBpallleHneM cynpyru l'enpuxa u marepy Puuappa JIbBrHOE
Cepnue B gemoHuny (ctuxu 207-234). Ilocnegunit snmsop mpencTabis-
eT co00il BapMalMIO JIETEH/bI O IPeKPACHOI JKeHIMHe, OfjapyBILIel
IIPAaBUTE/IO CBIHOBEII, HO IPEBPATHBILEIICA B IeMOHA (B HEKOTOPBIX Ba-
PMAHTaX JIeTeH/IbI B PAKOHA) BO BpeMs MeCChI MM 00psA/ia 9K30pIu3Ma
U yNeTeBIIEN OT CBOEro Cylpyra Habcerga. [laHHasA nereHpa, gelicTBU-
TeJTbHO MMeBIIIasl OTHOIIEHMe K NpefakaM Puyappa (mpaspaa, K 6onee
IanbHUM), COLEPKUTCSI Bo MHOrUX nmpousBefeHusix XIII-XIV Bs.: oT
«Hasupanua npunanam» ['mpansaa Kam6puitckoro go «Pomana o Merno-
3uHe, i Vicropun popa Jlysunbsanos» YKana yAppaca [Ceménos 2023:
2620-2621]. Puyapp TakuM 06pa3oM IpeJicTaeT B TEKCTe IOIMBI He ITPO-
CTO BBIJIAIOLIVIMCSA T€POEM, HO U HE COBCEM U€/I0BEKOM, CBIHOM I€MOHM-
11bI, 00/I1a/JAIOLIVIM CBEPX'beCTeCTBEHHBIMM CIIOCOOHOCTSML.

Tema «emoHu3Ma» Puvappa BooOine OTIMYNUTeNbHA /I HaHHOM
1mo3Mbl. VIcTOKM U IPUYMHEI ee IOABIEHNA B II03Me 0 Pudappe xopouio
U3y4eHbI B IIPefiLIeCTBYIOLINX uccnegoBanusax [Shutters 2009; CeméHoB
2023]. 3mech e CTOUT OTMETUTD, YTO Puyapp, B oTim4me ot «ucTopm-
4ecKoro» o6pasa B XpOHMKAX, TOPa3fo yalle IpeAcTaeT nepef ynuTaTe-
JIAIMM He 67TarOPOJHBIM PhILIapeM, a IMIIEHHBIM MUIOCEPANS M YITUBO-
CTU [IbABONIOM BO IIOTYU. Kak NpoTUBHUKMY, TaK U col03HMKM Puyappa
MOJYePKMBAIOT €r0 «CBEPX'beCTEeCTBEHHYIO» NIPUPOAY IpU IMOMOLIU
dbopmynbl «ITO He YenoBeK, a AbsiBo/m» (“This is a devyl and no man”)
(ctuxm 500; 1112), a Tak>Ke pa3nMyYHBIX ee Bapuanuit: “semyd weel to ben
a qued”, “he was a devyl of helle”, “The Englyssche devyl icome is” (cTu-
xm 522; 2580; 6818). [IpaBpa, B JaHHOM CITy4ae 9Ta «AbABOIbCKAA» 9aCTh
Puuappa nonoxxurenbHO olleHMBaeTcsl aBTOPOM II03MBbL. Pudapy — nbA-
BOJI [/Is1 CBOMX BParos, a He Ji/Is1 cOI03HUKOB [CeméHOB 2023: 2619].
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CTOUT KPaTKO YIIOMSHYTb ellle OfHY BaXXHYIO ¥ TOAPOOHO paccMo-
TpPeHHYI0 (uIonoraMu CoCTaBaspIIyIo obpasa Puyapna B mosme —
KaHHUOanm3M. Briepsble Ha kKaHHUOanMU3M Puvapna B mosme obparni
BHUMaHMe Vinnonut TaH B cBoeit «VIcTopun aHTIUIICKOM TUTEepaTyPhI».
B Texcre ecTb iBa anM30#a, rie Pudaps copepiraeT akT KaHHMOaMM3Ma
(ctuxu 3077-3124; 3439-3562). 9Ta 0COGEHHOCTH «POMaHHOTO» Puyuap-
fa («McTopuyecKnit» He ObUI 3aMedeH HI B 4eM IT0f00HOM) 00yC/I0B/IeHa
B 6OJIbIIIElI CTeIleHN He JIMTEePAaTyPHOIL TPafyLMell, a OTUTUIeCKUMU
MOTVBaMM aBTOPA, yA€/IUBILEro 60/IbIIOe BHIMaHVe TeMe aHITIUIICKOTO
HaIlMOHa/IN3Ma B TeKcTe noaMbl. [Toeganue capani Puaapgom BMecTo
CBMHUHBI HU3BOJUT €T0 IIPOTUBHUKOB JI0 YPOBHA >KMBOTHBIX, 2 aHIIU-
JaH-KPEeCTOHOCIIEB BO3HOCUT Ha IO3MLMI0 n3bpaHHOro borom Hapona
(populi Dei), mockonbky nMeHHO 10 60>Xbeit Bosie Pudapy u ero mopgu
CTOJIb KECTOKO pacipaBisiorcs ¢ capanuuamu [Larkin 2015: 20]. B mo-
aMe Puyapn — aTo «6md 60XKuil» 1A BCeX HeBEPHBIX: OIVDKe K KOHILY
TEKCTa aBTOP MMUIIET, YTO Pryapy, cokpyluas capaliiH CBOMM TOIIOPOM,
OTIIPaBJIAI MX Ayl HanpsAMylo kK Catane: “Men myghten see hym with
myghte and mayne, / Schede the Sarazynys blood and brayn. / Upon the
place that grene was, / Many soule went to Santanas” (ctuxu 7031-7034).

Puyapp 8 RCL B 1enom 3a4acTyio feMOHCTPUPYeT Ype3MEepPHYIO JXKe-
CTOKOCTD II0 OTHOILIEHNIO K Bpary: OH IIPMKa3bIBaeT Pa3opsATh TOPOJa,
rpabutp 1 youBaTh MMPHBIX XXuTeneit (ctuxu 2229-2232; 3965-3970;
4659-4663; 6180-6190). OH maxke OTYNTBIBAET HPAHI[Y3CKOTO KOPOJIA
®ymumma II 3a ero Muocepyue IO OTHOWIEHMIO K capallHaM (CTUXM
4688-4696). B aTux sanmsopax, 1o MHEHUIO MCCAeROBaTeNA II03MbI 111-
Tepa JIapKuHa, IPOC/IeXKNBAETCS BIVAHNE He PhILIAPCKOTO, @ HAPOJJHOTO
pOMaHa, B KOTOPOM TUITMYHAS [JIA PhILIAPCKOTO pOMaHa 00beiNHAIOLIAS
npepcTaBuTeneit gpeomanbHoro obmecrsa EBpomnbl aTrka 3aMeHsAeTCA
ufieell ICK/TIOUNTEe/IBHOCTY OIIpe/ie/IeHHOTO Hapoyia, B JAHHOM CIydae
aurmmiickoro [Larkin 2015: 20].

B nenom, texct RCL JOBOMBHO CI0KHO OTHECTU K KaKOW-TO OJHON
JKaHpPOBOJ TPaJUIVI: B HEM HAILIIV OTPa>KeHUsI TeMbl ¥ MOTUBBI, Xa-
paKTepHBIe J/Is1 UCTOPMYECKOI XPOHUKM, PHILIAPCKOTO POMAaHa, IIeCeH
0 IeAHNAX U HAPOJHOTO POMaHa.

K BIMAHMIO TPaAMIIVIY TOC/IEIHETO TAKXKe MOYXHO OTHECTH «aHIJINII-
ckocTb» Pruappa B RCL. ABTOp He TO/IBKO /IMIIAET €ro FeHeTUYeCKOil
cBsa3u ¢ Opanumeit, youpas 13 IOBeCTBOBaHNS YIIOMIUHAHUS peajIbHO
Marepy Pruappa 1 3acTaB/isAs ero roBOPUTH Ha aHIIMIICKOM f3bIKe (KO-
TOPOTO «MCTOPUYECKUIT» Pydapy mpakT4ecky He 3HaJI), HO TaKXKe U30-
Opa’kaeT ero B CpaXkKeHMAX C TOLOPOM («axe»), BBIKOBAHHBIM B AHITINIA,
4TOOBI «<KPYLINTH CApaliTHCKMe KOCTN» (cTuxm 2209-2212). Tonop — co-
BCeM He pbllapckoe opyxue (B xpormkax XIII B. Puyapy ucnonbsyer
Med), HO IIpeIMeT BOOPY KeHM I aHITIMIICKOTO NeXOTuHIa BpeMeH Cro-
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JIeTHeVI BOMHBI. ABTOP KaK ObI «IIpUO/IV>KaeT» CBOETO repost K YATATeIAM
HapopHoro pomaHa [Akbari 2005: 201]. Ecnu «poMaHHbII» Pudapn
yTpauMBaeT MUIOCEpPAME IO OTHOLIEHNIO K IPOTUBHUKY, TO €r0 CUjIa
U BOMHCKME Ka4yeCTBa II0f] BO3/IEIICTBUEM JTUTEPATYPHOI 06paboTKy,
Hao00poT, Bo3pacTaroT. Xpabpble 1 fobnecTHbIe nofBurn Puvapna Ha
nose 605 YIOMIMHAIOTCA B II03Me Oojlee COTHMU pas, IIpU 3TOM B psfe
3MM30710B ero ¢usnyecKye CloCOOHOCTH SBHO TUIEPOONN3NPOBAHBI
Ta)ke B CpPaBHEHUM C KpaliHe KOMIUIMMEHTapHbIMY II0 OTHOLIEHNIO
K Puuapny anrnuitcknmu xpornkamu XIII . HanpuMmep, B cpakeHMAX
¢ capanuHamy Puyapy nnyHo no6expaeT TeicsAYy Bparos (ctuxu 5129;
6835). HeuenoBeveckas cua, IpUCyIast aHIINIICKOMY KOPOJIIO B IIO-
3Me, IPOABAETCA B JBYX 3MM30/laX YHMYTOXeHusA Pudapgom MoHy-
MEHTa/IbHBIX NIOCTPOEK Bpara. B mepsoMm anmsope Puvapp morydum
yaapoM paspybaeT Iiellb, Ieperopa>kuBamInyo OyXTy AKpbl (CTUXU
2633-2638), a BO BTOPOM, TaK>Ke HaHeCs BCEro OfjH y/jap, pacKasblBa-
€T Ha IB€ YaCTY MPaMOPHYIO CTaTy0, KOTOPOJ MOK/IOHANINCH Capaliy-
HblI (cTuxu 6270-6276).

IIpuMedaTeneH Tak>ke CIMCOK IepoeB, C KOTOPBIMU aBTOP MO3MBI
cpaBHuBaeT Puyappa (ctuxu 6711-6730). YacTb U3 HUX — Trepou ipeB-
HerpeyvecKoro 1 fpeBHepuMckoro snoca (I'exrop, fcon, Axumn, Tepaki,
OHelt) u neceH o geaHUAX (Anexcanpp Maxkenonckuit, Kapn Benukuii,
Ponanp), ¢ xoropsimu Puuappa B XIII B. y>ke comocTaBiisin co3faTenb
«Mtnnepapus» [Itinerarium 1864: 143]. Ognako B mosMe Pruapy B Tom
4JIC/Ie CPABHMBAETCS C IIEPCOHAXKAMU aPTYPOBCKOTO IVK/IA (KOPOIb
Apryp, I'aBeiiH, JIaHCenoT), a Tak)Ke ¢ repOSAMY AHITIO-HOPMAH/CKIX
poiapckux pomaHoB XIII-XVI BB. — basoMm 13 AHTOHa 1 I'aem u3 Yop-
Brka. Takum o6paszom Puuapn B RCL mpeBpatjaeTcst U3 MCTOPUIECKOIT
(burypsl B IereHIAPHOTO Irepost aHIINIICKOI TNTePaTy PhL.

Hakonern, B orninune ot «Vtunepapusa» Puyappa ge Temmo u «Vcro-
pun» Am6pyasa, RCL — 6yKkBabHO MCTOPUS O IPUK/IIOYEHNSIX OFHOTO
reposi: HEOOBIKHOBEHHOE IOsAB/ICHYIE Ha CBET, UCIIBITAHN A, Be/IMKIE Of-
BUTHU U TepoudecKas CMepTh B KOHIle. B xpoHukax Puuapn — 6e3ycnos-
HO, I7IaBHas1 pUIypa B IOBECTBOBAHMY, HO €TI0 MCTOPM S BIIMCaHa B 6ojiee
I7106a/TbHBI KOHTEKCT BOVIHBI 3a VepycamiM 1 XpUCTHAHCKIe CBATBIHN.
U «Vtnnepapnit», u «VIcTOpns» HAYMHAIOTCA C COOBITHIL, IPEALIeCTBY-
folyx npuobsITH0 Prdappa B CBATYI0 3eMITIO U €I0 HAIIPAMYIO He Kaca-
fomuxca. [ToMuMo meiicTBMUII caMOro aHIVIMIICKOTO MOHapXa, aBTOPHI
XPOHUK YZe/NA0T 3HAYNTe/IbHOe BHIMAaHe ONMICAHUIO Iy TY KPeCTOHOC-
11eB Ha BocTOK, KpecTOHOCHOMY OBITY, ONMUTUYECKOIT 1 BOEHHO 06CTa-
HOBKe, B3aJ/IMOOTHOLIEHMIM MEXX/Y COI03HMKaMU 1 T. . CTeleHb aK1ieH-
TUPOBAaHUA BHUMaHUA Ha ofHOM repoe B RCL samerTHa faxe
B Ha3BaHUAX IPOU3BEMIEHNUIL: B CpelHeaHITINIICKOI ToaMe M Pruuapna
IPAMO BBIHECEHO B 3aIJIaBle, TOTa KaK B XPOHMKAX OHO JINOO HaXOfUT-
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cs1 BO BTOpOIT yacTy HasBaHus («VITMHepapuit TaTOMHUKOB U OeTHUS
kopons Puuapoa»), mu6o u Bosce oTcyTcTByeT («VIcTopusa CaslueHHO
BoItHBI»). B RCL ucropus Puyappa mocrpoena o pomMaHHON Mopeny,
I7ie B OCHOBE JIKUT IOBECTBOBaHME 00 MHAVBIUAYATbHOM I PUK/TIOUEHUN
[3romTop 2003: 357], B TO Bpems Kak «VtuHepapuii» u «VIcTtopusi» B 601b-
IIejl CTeNIeH! BOCIIPOM3BOMSAT SMMYECKYI0 KAaPTUHY MUPA, T7ie B LIeHTpe
pacckasa — KOJIJIEKTUBHOe feiicTBre [Tam xe].
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